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@ Netzanschluss bitte nach den landerspezifischen Errichtungsbestimmungen tatigen.

Connect to the power supply in accordance with national regulations.

@® Connexion a |‘alimentation conformément aux normes en vigueur.

O Effettuare I'allacciamento alla rete secondo le norme di installazione vigenti nel paese d’utilizzo.

® La conexion a red debe de realizarse siguiendo las normas especificas de cada paises.

@ Ligar a fonte de alimentagéo, de acordo com a regulamentag&o nacional.

H obvdeon pe tnv tapoxri pebHATOG va yivetal obpdwva He TIG EBVIKEG TIpoSIaypadES.

@ Aansluiten op het lichtnet, conform de nationale regelgeving.

® Natanslutning skall ske enligt nationella bestammelser.

@ Kytkenta verkkoon kansallisten ohjeiden mukaan.

@ Koble til stremforsyningen i henhold til nasjonale bestemmelser.

Nettilslutning jf. landespecifikke bestemmelser.

@ Pripojeni k sitovému napéti dle platnych narodnich norem.

BbIMONHNTL NOAKIIOYEHIE K CETV B COOTBETCTBUM C MPUHSATBIMY B JaHHOI CTpaHe npasiiiaMii MOHTaXa.
VHcTpykummn: www.osram.ru/eac

@ Csatlakoztassa a tapegységbe a helyi eldirasoknak megfelelen.

Zasilanie nalezy potaczy¢ zgodnie z wymaganiami odpowiednich norm.

& Zapojte do el. privodu podla predpisanych noriem.

Priklju€itev na omrezje opravite v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi.

Sebeke baglantisini lttfen tlkeye 6zgl kurulum kurallar cergcevesinde yapiniz.

Molimo izvrsite mrezni prikljuc¢ak prema specifi¢nim nacionalnim odredbama o njegovom izvr§enju.

Conectati la sursa de tesiune conform prevederilor din tara in care va aflati.

CBbP3BaHETO KbM 3aXPaHBAaLLOTO HanpeXeHue fia Ce Hanpasl B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Hapeaou.

@D Elektrivorku Ghendamisel jélgida kohalikke elektripaigaldiste ehitamise eeskirju.

@ Prijunkite prie maitinimo Saltinio atsizvelgiant j nustatytus valstybinius reikalavimus.

@ Pievienojiet baro$anas kabeli saskana ar nacionalajiem standartiem.

Molimo da mrezni prikljuéak provedete prema specifi¢nim nacionalnim odredbama o njegovom provodenju.

MigkntoYeHHs [0 eneKTpoMepeXi 3MiicHIoBaTH y BiAMOBIAHOCTI O MOHTaXKHNX HOPM KOXHOI OKPEMOi KpaiHu.

@ ¥NTTbIK epexernepre covikec KyaT ke3iHe KoCblHbI3. Hyckaynap: www.osram.ru/eac

Eicaywyr) & did8ean: OZPAM AE. A. ABnvwv 31-33, 104 47 ABriva

@ @ lMpowussoanTens/OHaipywi: OSRAM GmbH, Mapcenb-Bpoiiep-utpacce 6, 80807 MioHxeH, lepmanus. Mimnoptep/MimnopTTayLubl:
214020 r. CMmoneHck/CMoneHck k., yn. MayctpuanbHas 9-A/MHaycTpuanbHas k., 9-A, Ten.: +7 (4812) 62-86-00

@ Forgalmazé: OSRAM a.s. Mo-i Fioktelepe, 1119 Bp., Fehérvari ut 84/A

Importer: OSRAM sp. z 0.0., ul. Wiertnicza 117, 02-952 Warszawa

ithalatgi: OSRAM Aydinlatma Tic. A.S., Nispetiye Mah., Baslik Sok., MM Plaza, No:3 K:2, Etiler Besiktas istanbul, +90 212 306-9000
OSRAM Romania SRL, Soseaua Bucuresti Nord Nr. 10, Global City Business Park, Cladirea 021, etaj 10, 077190 Voluntari, judetul |
Mpoussoguten: OSRAM GmbH, Aoctasuunk: OCPAM EOO[], 1505 Codpusi, 6yn. CutHskoso 48, ocuc 604, +359 - (0)2 - 9712262
Uvoznik: OSRAM d.o.o., Borda Stanojevi¢a 14, 11070 Beograd, Srbija

Bupo6Huk: OSRAM GmbH, 80920 MioHxeH, Himeuuunna. Imnoptep: Mil ,OCPAM Ykpaina“, syn. Aumutposa, 5, 03150 Kuis, Ykpaita

www.osram.com/kreios
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